
 

Warnung: Seien Sie sich dessen bewusst, dass eine Aufstellung des 
Kinderbettes in der Nähe von offenem Feuer oder starken Hitzequellen, 
wie z. B. elektrischen Heizstrahlern, Gasöfen, eine Gefahr darstellt;  

Warnung: Benutzen Sie das Kinderbett nicht mehr, wenn einzelne Teile 
gebrochen, zerrissen oder beschädigt sind oder fehlen. Verwenden Sie nur 
vom Hersteller zugelassene Ersatzteile;  

Warnung: Gegenstände, die als Fußhalt dienen könnten oder die eine 
Erstickungs- oder Strangulierungsgefahr darstellen, z. B. Schnüre, Vorhang-
/Gardinenkordel, dürfen nicht im Kinderbett gelassen werden; das 
Kinderbett darf nicht in der Nähe solcher Gegenstände aufgestellt werden;  

Warnung: Benutzen Sie niemals mehr als eine Matratze im Kinderbett. 

WARNUNG — Nur die zum Kinderbett dazugehörige Matratze verwenden, 
keine zweite Matratze hinzufügen, Erstickungsgefahr  

 

Warning: Be aware that placing the cot near open Olames or strong 
heat sources, such as electric heaters or gas stoves, poses a hazard. 

Warning: Do not use the cot if any parts are broken, torn, damaged, 
or missing. Only use replacement parts approved by the manufacturer. 

Warning: Objects that could serve as footholds or pose a risk of 
suffocation or strangulation, such as strings, curtain/cords, must not be 
left in the cot; the cot must not be placed near such items. 

Warning: Never use more than one mattress in the cot. 

WARNING: Use only the mattress provided with the cot; do not add a 
second mattress to avoid risk of suffocation. 

 

Avertissement : Soyez conscient qu'une installation du lit pour enfant à 
proximité de Olammes nues ou de sources de chaleur intenses, comme 
des chauffages électriques ou des poêles à gaz, représente un danger. 

Avertissement : N’utilisez pas le lit pour enfant si des pièces sont 
cassées, déchirées, endommagées ou manquantes. Utilisez uniquement des 
pièces de rechange approuvées par le fabricant. 



Avertissement : Les objets pouvant servir de point d’appui ou présentant 
un risque d’étouffement ou d’étranglement, comme des cordes, des câbles 
ou des cordons de rideaux, ne doivent pas être laissés dans le lit 
pour enfant, et le lit ne doit pas être placé près de tels objets. 

Avertissement : N’utilisez jamais plus d’un matelas dans le lit pour 
enfant. 

AVERTISSEMENT : Utilisez uniquement le matelas fourni avec le lit ; 
n’ajoutez pas de deuxième matelas pour éviter tout risque d’étouffement. 

 

 

Avvertenza: Essere consapevoli che posizionare il lettino vicino a Oiamme 
libere o fonti di calore intense, come riscaldatori elettrici o stufe a 
gas, rappresenta un pericolo. 

Avvertenza: Non utilizzare il lettino se alcune parti sono rotte, strappate, 
danneggiate o mancanti. Utilizzare solo parti di ricambio approvate dal 
produttore. 

Avvertenza: Oggetti che potrebbero fungere da appoggio o rappresentare 
un rischio di soffocamento o strangolamento, come corde o cavi per 
tende, non devono essere lasciati nel lettino; il lettino non deve essere 
posizionato vicino a tali oggetti. 

Avvertenza: Non utilizzare mai più di un materasso nel lettino. 

AVVERTENZA: Usare solo il materasso fornito con il lettino; non 
aggiungere un secondo materasso per evitare rischi di soffocamento. 

 

 

Opozorilo: Zavedajte se, da postavitev otroške posteljice v bližini odprtega 
ognja ali močnih virov toplote, kot so električni grelci ali plinske peči, 
predstavlja nevarnost. 

Opozorilo: Ne uporabljajte otroške posteljice, če so deli poškodovani, 
raztrgani, manjkajoči ali zlomljeni. Uporabljajte samo nadomestne dele, ki 
jih odobri proizvajalec. 



Opozorilo: Predmeti, ki bi lahko služili kot stopnišče ali predstavljali 
nevarnost zadušitve ali zadavljenja, na primer vrvi, zavesni trakovi, ne 
smejo ostati v otroški posteljici; posteljica ne sme biti postavljena blizu 
takšnih predmetov. 

Opozorilo: Nikoli ne uporabljajte več kot enega vzmetnice v otroški 
posteljici. 

OPOZORILO: Uporabljajte samo vzmetnico, priloženo otroški posteljici; ne 
dodajajte druge vzmetnice, da se izognete nevarnosti zadušitve. 

 

Upozorenje: Budite svjesni da postavljanje dječjeg krevetića u blizini 
otvorene vatre ili jakih izvora topline, poput električnih grijalica ili 
plinskih peći, predstavlja opasnost. 

Upozorenje: Nemojte koristiti dječji krevetić ako su neki dijelovi slomljeni, 
poderani, oštećeni ili nedostaju. Koristite samo rezervne dijelove odobrene 
od strane proizvođača. 

Upozorenje: Predmeti koji bi mogli poslužiti kao uporište ili predstavljati 
opasnost od gušenja ili davljenja, poput užadi, zavjesnih uzica, ne smiju 
se ostavljati u krevetiću; krevetić ne smije biti postavljen u blizini 
takvih predmeta. 

Upozorenje: Nikada nemojte koristiti više od jednog madraca u dječjem 
krevetiću. 

UPOZORENJE: Koristite samo madrac isporučen s krevetićem; nemojte 
dodavati drugi madrac kako biste izbjegli opasnost od gušenja. 

 

Figyelmeztetés: Legyen tisztában azzal, hogy a gyermekágy nyıĺt láng vagy 
erős hőforrások, például elektromos fűtőtestek vagy gáztűzhelyek közelében 
történő elhelyezése veszélyt jelent. 

Figyelmeztetés: Ne használja a gyermekágyat, ha bármelyik része törött, 
szakadt, sérült vagy hiányzik. Csak a gyártó által jóváhagyott alkatrészeket 
használja. 

Figyelmeztetés: Azokat a tárgyakat, amelyek felmászáshoz szolgálhatnak vagy 
fulladás- vagy megfojtásveszélyt jelentenek, például zsinórokat, 



függönykötélzetet, ne hagyja a gyermekágyban; és a gyermekágyat ne 
helyezze ilyen tárgyak közelébe. 

Figyelmeztetés: Soha ne használjon egynél több matracot a gyermekágyban. 

FIGYELMEZTETEd S: Csak az ágyhoz tartozó matracot használja; ne adjon 
hozzá második matracot a fulladás veszélyének elkerülése érdekében. 

 

Varning: Var medveten om att placering av barnsängen nära öppen eld 
eller starka värmekällor, såsom elektriska värmare eller gasugnar, utgör en 
fara. 

Varning: Använd inte barnsängen om någon del är trasig, sönder eller 
saknas. Använd endast reservdelar som är godkända av tillverkaren. 

Varning: Föremål som kan användas som fotstöd eller som innebär 
kvävnings- eller strypningsrisk, såsom snören eller gardinlinor, får inte 
lämnas i barnsängen; barnsängen får inte placeras nära sådana föremål. 

Varning: Använd aldrig mer än en madrass i barnsängen. 

VARNING: Använd endast madrassen som följer med barnsängen; lägg inte 
till en andra madrass för att undvika kvävningsrisk. 

 

Advarsel: Vær oppmerksom på at plassering av barnesengen i nærheten 
av åpen ild eller sterke varmekilder, som elektriske varmeovner eller 
gassovner, utgjør en fare. 

Advarsel: Ikke bruk barnesengen hvis noen deler er ødelagt, revet, skadet 
eller mangler. Bruk kun reservedeler godkjent av produsenten. 

Advarsel: Gjenstander som kan brukes som fotstøtte eller utgjøre 
kvelnings- eller kvelningsfare, som snorer eller gardinledninger, må ikke 
etterlates i barnesengen; barnesengen må ikke plasseres i nærheten av 
slike gjenstander. 

Advarsel: Bruk aldri mer enn én madrass i barnesengen. 

ADVARSEL: Bruk kun madrassen som følger med barnesengen; ikke legg 
til en andre madrass for å unngå kvelningsfare. 

 



Varovánı:́ Uvědomte si, že umıśtěnı ́dětské postýlky v blıźkosti otevřeného 
ohně nebo silných zdrojů tepla, jako jsou elektrické ohřıv́ače nebo 
plynová kamna, představuje nebezpečı.́ 

Varovánı:́ Nepoužıv́ejte dětskou postýlku, pokud jsou jejı ́části zlomené, 
roztrhané, poškozené nebo chybı.́ Použıv́ejte pouze náhradnı ́dıĺy schválené 
výrobcem. 

Varovánı:́ Předměty, které by mohly sloužit jako opěrné body nebo 
představovat riziko udušenı ́nebo zadušenı,́ jako jsou šňůry nebo závěsné 
provázky, nesmějı ́být ponechány v dětské postýlce; postýlka nesmı ́být 
umıśtěna v blıźkosti takových předmětů. 

Varovánı:́ Nikdy nepoužıv́ejte vıće než jednu matraci v dětské postýlce. 

VAROVAd NId: Použıv́ejte pouze matraci dodávanou s dětskou postýlkou; 
nepřidávejte druhou matraci, abyste předešli riziku udušenı.́ 

 

Upozornenie: Uvedomte si, že umiestnenie detskej postieľky v blıźkosti 
otvoreného ohňa alebo silných zdrojov tepla, ako sú elektrické ohrievače 
alebo plynové kachle, predstavuje nebezpečenstvo. 

Upozornenie: Nepoužıv́ajte detskú postieľku, ak sú jej časti zlomené, 
roztrhané, poškodené alebo chýbajú. Použıv́ajte iba náhradné diely schválené 
výrobcom. 

Upozornenie: Predmety, ktoré by mohli slúžiť ako opora pre nohy alebo 
predstavovať riziko udusenia či zaškrtenia, ako sú šnúry alebo závesné 
lanká, nesmú byť ponechané v detskej postieľke; postieľka nesmie byť 
umiestnená v blıźkosti takýchto predmetov. 

Upozornenie: Nikdy nepoužıv́ajte viac ako jeden matrac v detskej 
postieľke. 

UPOZORNENIE: Použıv́ajte iba matrac dodaný s detskou postieľkou; 
nepridávajte druhý matrac, aby ste predišli riziku udusenia. 


